
Indirect (=Reported) Speech 
Az idézés formái, a függő beszéd 

Statements/ Állító mondatok 

Questions/ Kérdő mondatok 

Orders, requests/ Parancs, kérés 
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Direct Speech/ Indirect Speech 

 
Exact words 
(eredetileg elhangzott 

mondat) 

Quoting in 

Direct Speech 
(szó szerinti idézet) 

Quoting in 

Indirect Speech 
(függő beszéd) 

‘It’s hard for me 

to talk about my 

family.’ 

‘It’s hard for me 

to talk about my 

family,’ said 

Kate. 

Kate said it was 

hard for her to 

talk about her 

family. 

‘Is it too 

personal for 

you?’ 

‘Is it too 

personal for 

you?’ Jim asked. 

Jim asked if it 

was too 

personal for her. 

‘Try it yourself 

and you’ll see.’ 

‘Try it yourself 

and you’ll see,’ 

Kate replied. 

Kate told Jim to 

try that himself 

first. 
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Quoting in Indirect Speech 

Still true – no tense 

change. 
(Ha az állítás most is érvényes, az 

igeidő változatlan.) 

‘I’m 28,’ said Jack. 

 

Jack said he’s 28. 

Not sure if it’s true – 

tense change. 
(Ha az állítás már nem érvényes, az 

igeidő változik.) 

‘I’m learning to drive, 

so I’m quite busy,’ 

said Jack. 

Jack said he was 

learning to drive so he 

was quite busy.  
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Tense change – ‘more past’ 
(Az igeidő „egy fokkal múltabb” lesz.) 

Work, don’t work→ Worked,  

didn’t work → 

Had worked,  

hadn’t worked 

Has/have worked→                                        Had worked 

Am/is/are working→ Was/were working→ Was/were working 

Had been working 

Will/shall/can/may 

work→ 

Would/should/ 

could/might work 

Must work→ Must work 

Had to work 
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‘Here and now words’ - changed only to make the situation 

clear (A határozószók csak akkor változnak, ha a helyzet 

tisztázásához ez szükséges.) 

This, these → That, those 

Here →  There  

Today → That day 

Yesterday →  The day before/  

the previous day 

Tomorrow → The next day/  

the following day 

Now →  Then 
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Forms of Personal Pronouns 
A személyes névmások alakjai 

I 

(én) 

My… 

(az én 

…m) 

Mine 

(enyém) 

Me 

(engem/ 

nekem) 

Myself 

(magam) 

You Your… Yours  You Yourself 

He,  

She,  

It 

His…,  

Her…,  

Its… 

His,  

Hers,  

Its 

Him,  

Her,  

It 

Himself, 

Herself,  

Itself 

We Our… Ours Us Ourselves 

You Your… Yours You Yourselves 

They Their… Theirs Them Themselves 
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Say vs Tell 

Tell somebody 
something 
…tell me… 
…tell her… 
…tell us… etc. 

Tell (sy) a joke 
Tell (sy) a lie/lies 
Tell (sy) the truth 
Tell (sy) a story 

Tell somebody to 
do… 

Say something to 
somebody 
…said to me… 
…said to her… 

Say that… 
She said (that)… 
The newspaper 
said (that)… 
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Reported/Indirect Questions 

(Kérdőmondatok idézése) 

‘Do you 

love her?’ 

 

 

 

Robert 

asked 

Jim 

 

 

if 
(whether) 

 

 

he loved her. 

‘Why did 

you marry 

her?’ 

 

 

why 

 

 

he had married 

her. 
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Orders, requests 
(Parancs, felszólítás, kérés) 

‘Stand up and be 

quiet.’ 

He told us to stand 

up and be quiet. 

‘Open the door for 

me, please.’ 

He asked me to 

open the door for 

him. 
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Kiegészítések 

Egyéb igék alkalmasak arra, hogy az 
egész megnyilatkozást tömörítsék: 
Deny doing=tagad 

 Suggest doing=javasol 

 Insist on doing=ragaszkodik hozzá 

 Accuse of doing=vádol  

 Refuse to do=visszautasít 

 Agree to do=beleegyezik 

 Offer to do=felajánl 

 Decide to do=eldönt 

 Advise sy to do=tanácsol 

 Promise sy to do=megígér 

 Remind sy to do=emlékeztet rá 
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